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POLITIKAI ÉS TÁRSADAL 

Tisztulás. 
Bpest, febr. 23. 

A kinek még kétsége volt a felett, 
hogy a Bánffy bukása nem fog vala- 
melyes nagyobb változást felidézni Ma- 
gyarország közéleti és összes közviszo- 
nyaiban, annak már ma, tehát a Széll 

Kálmánnak miniszterelnökké való kije- 
lőlése negyedik napján be kell is- 
mernie a csalódását. 

Széli Kálmán még meg sem kez- 
dette kormányelnöki teendőinek teljesi- 
tését, még csak a kormány-alakitás és 
az ellenzéki pártokkal való egyezkedés- 
sel foglalkozott ez ideig és már is min- 
den vonalon érezhető az a felettébb őr- 
vendetes tisztulási processzus, a mely 

- a mi hitünk szerint - kétségtele- 
nül az egyetemes konszolidácziókra fog 
vezetni. 

Már ez anéhánynapon is, mely a 

király döntése óta eltelt, sok olyan dol- 
gok történtek, a melyek fényesen iga- 
zolják az ellenzék parlamenti küzdel- 
mének kizárólag az ország érdekében 
történt meginditását. Ennek a négy 
napnak a története igazolja az ellen- 
zéki pártok ama törekvésének jogossá- 
gát is, mely arra irányult, hogy Bánf- 
fy feltétlenül távolittasseék el a minisz- 
terelnöki állásból. 

Most láthatja a nemzet igazán, hogy 
az ellenzéknek látszólag Bánffy szemé- 
lye ellen intézett támadása a végső 
eredményében nem személyi, hanem 

is megfontolt tárgyi jelentősé- nagyon 
gü parlamenti akczió volt, melynek 
eredményei ma még jóformán kiszá- 
mithatatlanok. 

Igen jól tudta az ellenzék azt, 
hogy Bánffynak a hatalom éléről való 
eltávolitása egyértelmü magának a rend- 
szernek megdőntésével. 

Széll Kálmán eddig még semmi 
aktiv müködést mint kormányelnök nem 

is végezhetett, s már az ő megbizatá- 

sának csak a hire is elég volt arra, 

hogy a Bánffy-Tisza-féle ország- és 

alkotmányrontó s egyben erkölcstelen 

politikai rendszerben a felbomlás pro- 

cesszusa meginduljon. 

Az első e nemü proczesszus - 

mely egyben a tisztulás folyamata is 

- az, hogy a Bánffy-féle rendszernek 

a kormányban ülő képviselői a Széll- 
féle kabinetben nem fognak helyet 10g- 
lalni. Az is előre látható, hogy az ál- 
lamtitkárok közül is nehány, a ki azo- 
nositotta magát azzal a rendszerrel - 

elhagyja az állását. 

Ha egyéb nem, már maga ezen 
egy tény oly örvendetes fordulatot kép- 
visel a politikai közéletben, a melynek 
előnyeit félreismerni, vagy elmagyarázni 
nem lehet. 

Egy másik már most is meglátható 
tisztulási proczesszus az, mely azt ered- 
ményezi, hogy a közkormányzat egyes 
ágazataiban müködő olyan egyének, a 
kik a mindenkori kormányoknak bi- 
zalmi férfiai, mint péeldául a főspánok, 
a Széll-kabinetnek rendelkezésére bo- 
csátják az állásaikat. 

A ki tudja, hogy a vármegyei 
igazgatásban ezek a bizalmi férfiak, fő- 
leg a Bánffy korszak alatt, miképpen 
érvényesitették a befolyásukat, a ki fi- 
gyelemmel kisérte a főispánok e nemü 
ténykedését, minden olyan aktusnál, a 

hol a kormány hatalmi érdekét kelle 
szolgálni, annak lehetetlen elzárkózni 
annak beismerésétől, hogy a főispáni- 
karban beálló személyi változások szin- 
tén ama folyamatba illeszthetők be, a 
mely a köz és politikai életben való 
tisztulást fogja eredményezni. 

A mi különösen a főispáni kar- 
ban beálló változásokat illeti, az előre- 
láthatólag nagyobb arányu lesz, mint 
azt az előzö kabinetválságok alkal- 
mával tapasztalhattuk. Ennek az oka 
pedig az, hogy az összes kabinet el- 
nökök között éppen Bánffy Dezső volt 
az, a ki a főispánokat a hatalom egy- 
szerü eszközeivé sülyesztette, a kiknek 
tulnyomó része más érdeket egváltalán 
nem képviselt, mint a mit esetről esetre 
a hatalom diktált reájok. 

Ezeknek a vak eszközöknek az 
igazgatás teréről legalább nagyjában 
való leszoritása előre láthatóan be fog 
következni s Széll Kálmán bizonyára 
ezen a téren is még minden lehetöt 
megtesz arra, hogy a vármegyei igaz- 
gatásban is a közszabadsági jogok és 
az ország egyetemes érdekei nyerjenek 
érvényesülést, s ne csak a hatalmi, 
vagy a párt érdek legyen az, melynek 
a főispánok ugy szólva kizárólagos is- 
tápolóivá válhassanak. 

Eddig ez a két tisztulási proczesz- 
szus az, a mely már is szembetünő 
eredményeket mutat. 

A béke. 
Budapest, febr. 23. 

A béketárgyalások be vannak fejezve. 

Még csak a pártok ratifikácziójára van szük- 

ség, a mi meg fog ham 
orozy oz 

arosan történni. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 80 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Széll Kálmán megecsinálta a csodát, 
hogy huszonnégy óra alatt rendbe hozta hó- 
napok zavarát, s megnyitotta utját a békés 
munkának. 

A béketárgyalások befejezéséről követ- 
kezőket adhatjuk : 

A kompromisszum tartalma. 

A tegnap létrejött kompromisszum tar- 
talma a következő volna: 

Az ellenzék félreteszi a rendkivüli par- 
lamenti eszközöket és Széll Kálmán minisz- 
terelnöksége alatt nem támaszt akadályt az 
elintézésre váró fontos ügyek és javaslatok 
tárgyalása ellen. Ezek az ügyek a következő 
sorrendben nyernek elintézést: 

1. Elnök és alelnökök választása. 

2. Az indemnity-javaslat. 
3. A két ujoncz javaslat. (Az egyik a 

rendes évi ujoncz-javaslat, a másik a véderő- 

törvényben tiz évre megállapitott ujonczjuta- 

lék mennyiségének 1899. évig való fenntar- 
tásáról szóló provizórium-javaslat). 

4. A kiegyezési provizórium-javaslat. 
5. A horvát pénzügyi egyezségre vonat- 

kozó provizórium-javaslat. 

6. Az 1899. évi állami költségvetés. 
Mindezekben az ügyekben, valamint az 

Ausztriával való végleges kiegyezésre vonat- 
kozóan ujra megegyeztek ugyanazokban a fel- 

tételekben, a melyekre nézve már előbb létre- 
jött a kölcsönös megállapodás. 

Az elnökválasztásra nézve az ellenzék 

megmaradt amaz álláspontján, hogy itt sze- 

mélyi megállapodás nem létesithető, mert az 

elnökválasztás a szabályok szerint titkos sza- 
vazás utján ejtendő meg; itt tehát a régi 

szokás szerint fognak eljárni, hogy minden 
párt megállapitja a maga jelöltjét s arra 
szavaz. Az ellenzék csupán arra vállal köte- 
lezettséget, hogy az elnökválasztás ellen aka- 
dályt nem emel s igy a többségnek módjá- 
ban lesz, hogy a maga jelöltjét megválaszt- 

hassa. Ha tehát a szabadelyii párt fentartja 

a Bánffy-kormány alatt megejtett jelölést, 
akkor Perczel Dezső lesz a képviselőház 

elnöke. 

A választási czenzus kérdésében az el- 
lenzék elejtette a Polónyi által kidolgozott 
javaslatot és megelégszik annyival, hogy az 

uj kormány a költsegvetés tárgyalása során 
egy hozzá intézendő kérdésére nyilatkozatot 
fog tenni, melyben megigéri a kérdés beható 
tanulmányozását a végből, hogy esetleg ez 

ügyben a Háznak előterjesztést tegyen. Erre 

vonatkozott az a hosszabb megbeszélés, me- 

lyet a tegnap déli konferenczia után Széll 

Kálmán Polónyi Gézával folytatott. 

A kuriai biráskodás dolgában Széll 

Kálmán majdnem teljességben hozzájurult ah- 
hoz a javaslathoz, melyet e tárgyban az el- 

lenzék megbizásából Apponyi Albert gróf dol- 

e yeye oyyo es 

gozott ki. Apponyi Albert gróf javaslatai kö- 
zül nem fogadta el Széll Kálmán azt, mely 
arról szól, hogy főispán, polgármester, főszol- 

gabiró stb. nem választható meg képviselő- 
nek hivatalos müködése területén. Az elfoga- 
dott módositások közül nevezetesebb az, hogy 

egyéves adóhátraléka miatt senki 
választójogát el nem veszitheti; továbbá 
az, mely szerint állami vagy törvény- 

hatósági közhivatalnok, polgármester, 
rendőrkapitány, jegyző nem vehet 
reszt a képviselő választási mozgal- 
makban, politikai körmenetekben stb. 

A technikai obstrukczió ellen több in- 

tézkedéseket czéloztak Tiszáék. Ezeket az 

intézkedéseket az ellenzék jó részben vissza- 

utasitotta. Igy, hogy zárülés tartása felett 
vita nélkül döntsön a Ház és pedig nyilt 
ülésben. A zárt ülés megmarad épp ugy, 

mint eddig, csakhogy nem 10, hanem 20 
képviselő kérheti. 

Hogy a névszerinti szavazások más- 

napra ne legyenek áttehetők. A konferen- 

czia ezt is mellőzte. Hogy a szónokok egyes 
kérdésekben csak 5 perczig szólhassanak, 
az ellenzék ezt sem fogadta el. Mellőztetett 

az ülések meghosszabitását czélzó inditvá- 

nyok rövid uton való keresztülhajtása. Mel- 
lőztetett, hogy több inditvány közül csupán 
egy bocsátható szavazásra. 

Ellenben elfogadta az ellenzék, hogy 

az egyszerü szavazás csupán felállás, vagy 
megszámlálás legyen, hogy a házszabály- 
vitája aznaphbefejezendő és hogy a jegyző- 
kőönyvmódositásához csupán négy szónok 

szólhat egy alkalommal hozzá. 

Érdekes határozat. 
A kolozsvári Tanári Kör legutóbbi gyü- 

lésén végleg határozott a polgári iskolákról. 
Megtartandónak mondja, de csak mint négy 
osztályua népoktatási intézetet. 

Polgári iskolai körökben e vélemény 
nem okozott nagy feltünést, mert az előadó 
intenczióiból előre tudtuk, mi lesz az eredmény. 

A kolozsvári Tanári Kör nem akart a 
pesti mögött maradni s nem ugy tárgyalta 
ez iskolák sorsát, mint egyenrangu feél-ét, 
hanem mintha most akarnánk egy ujfajta 
középiskolát fölállitani. 

A kellő megfontolás, körültekintés nél- 
kül s a polgári iskolai szakemberek vélemé- 
nyének figyelmen kivül hagyásával hozatott 
e határozat, pedig azok az illetékesek vala- 
mely iskoláról véleményt mondani, kik abban 
tanitanak. 

Szakférfiaknak soha sem szabad - oly 
küzdelmes, az iskola és társadalom szem- 
pontjából nem épen dicstelen multu intéz- 
ményt, minő a polgári iskola - kicsinyelni, 
fejlődését meggátolni. 

A polgári iskolákba ma a középiskolai 
tanulóknak közel fel e jár s an 

Glura 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Február 24. 

..- 

Egy modern Antonio. 
- Angol regény. - 

Az ,„Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

VI. 

(Folytatás.) (18) 

- Hm! Azt hiszem, hogy Haviland ur 

csak hatvanőt, de idősebbnek látszik. 

- Vette azt észre ? Önnek tökéletesen 
igaza van. Ötet szélhüdés érte és annak a 

következményeit nem heverte ki. 
- Szegény jó lélek, nem - és attól 

félek, hogy s5oh sem fogja kiheverni. És ugy 

értesültem, hogy midőn ő nem lesz képes a 

munkáját végezni, Ön lesz a St. Kutberti 
Vikárius. 

Daltonnak az arcza a kielégitett büsz- 

keségtől sugárzott. 
Jól esik ezt öntől hallani! - mondá. 
peadde folytatá Miles -a sa- 

. ára emlékezve, ön szána mat kell, hogy 

tetn öreg ember iránt, a ki szereti a 

megszokott otthonát és a nyáját" - azt hi- 

e hogy ez a helyes kifejezés. Őn az ő 
jobb keze -- és ön mindent elkövet, hogy 
jobb keze - eS égét pótolja. Sir, én 
erejével az ő gyengeses 
bámulom önt! 

állára. tette. - A 
Kezet a Dalton vállar. 

tiszteletes ur, a kétely
 é özész vegyüléel

 

mosolyaott A ere lett, mintha vas 
mind erősbült, mig ea 
marokkal szoritotta volna. 

Sir, én önt megvetem! - kiá
ltá 

? 

Forrester. 

....... 

Hipokritának ösmerem! Az nem tarto- 
zikide, hogy mikor, miképpen, vagy hol ös- 
mertem ki, elég az hozzá, hogy ön le van 
álczázva! Két ut van nyitva ön előtt, hogy 
a jelenlegi utját kövesse, a fönőke kissebbi- 
tésére ártalmas megjegyzéseket tegyen, jó hir- 
nevét aláássa, a községe addig befolyá- 
solja, mig azok a jó öreg lelkészük elégtelen- 
sége ellen panaszt emelnek és megengedik, 
hogy ön foglalja el a helyét; a másik az, 
hogy változtassa meg a taktikáját. 

Azt ajánlom, hogy a másodikat válassza, 
vagy magának tulajdonitsa, ha rosszul jár! 
Az egész világgal tudatom, hogy önmily hit- 
vány ember! Ezt a békességes kis falut me- 
leggé teszem önnek! Sir, én meg tudom azt 
tenni - a nevem nem ősmeretlen! A kiadók 
elfogadják, a mit irok és midőn az őn 
viselt dolgait megirtam, vigyázzon ma- 
gára ! 

Forresternek a gesztusai drámaiak vol- 
tak, de a hangja bosszantóan nyugodt volt, 
legkevésbbé sem emelte azt fel. Szavai meg- 
győződést vittek magukkal, mert ő maga 
szentül hitt azokban; a mint mondta, Ő a 
lelke mélyéig fel volt izgatva azon tekintet 
emléke által, melyet a Haviland Rut szemé- 
ben észrevett és ugy tetszett elötte, mint ha 

az segitséget kért volna töle. 

Dalton Lajos ur erkölcsileg és fi- 

zikailag gyáva volt. És ezen bizonyos 

esetben, a lelkiösmeret gyávája volt. Vá- 
laszt probált dadogni, de erőfeszitése ered- 

ménytelen volt. Forrester nem hallga- 
tott reá. Csak az utolsó szavak ütötték meg 
a fülét. 

- Van e még több mondani valóm? 
- kérdé válaszul azokra. Igen - van. Fel- 
használom az alkalmat, mely lehet, hogy 
nem kinálkozik ismét, hogy megmondjam 

Önnek, hogy ön, egy hitvány, megvetésre 
méltó pimasz! És most menjen ! 

Oly hirtelen eresztette el a vállát, hogy 

Dalton egy két lépést hátra tántorodott, hosz- 
szu kabátjának a szárnyát egy csipke bokor 
kapta meg és ő kénytelen volt azt kiszaba- 
ditani. Az nem volt az ő képzelt tekintélyé- 
vel megegyező foglalkozás. Azonban hasz- 
nára szolgált, mert időt adott meggondolni, 
hogy mit válaszoljon. Megfordult, kabátjának 
a szárnyait a két kezében tartva, hogy ha- 
sonló kellemetlenségtől megkimélje magát. 

- Ezt a dolgot majd más alkalommal 
tárgyaljuk, mondá, - Soha sem voltam igy 
megsértve. 

- Nem mindenki meri az igazságot 
leplezetlenül megmondani, - válaszolá For- 
rester. És ön azt tanitja a szó székről. Én 
csupán a tanitást gyakorlom. 

Dalton bámulva nézett az ellenfelére. 
Az elokvencziának menykőcsapására gondolt, 
melylyel őtet lesujtsa. De nem jöttek szavak 
az ajkaira és Miles nem látszott azokra szá- 
mitani. Ott állott háttal egy fához támasz- 
kodva és karjait a keblén keresztbe fonva. 
Dalton Lajos gyülöletet érzet iránta - és 
az volt a legfőbb kivánsága, hogy jelenlété- 
től megszabaduljon. És hogy ez a Kivánsága 
teljesülhessen, tudta, hogy saját magának 
kell onnét távozni. Tehát hirtelen megfor- 
dult és ellenségét magára hagyta. 

Forrester utána nézett és aztán a 
megkönynyebbülés sohajával, a ház felé 
fordult. 

A szalonban levő három alakot láthatta 
onnét, a hol ő állott. Rut a zongora előtt ült; 
Dick felibe hajolt, a mint játszott. Haviland 
ur ugy forditotta a székét, hogy leánya ar- 
czát láthassa. A zene hozzája hatott. Rut a 
„Holdvilág sonátát" játszotta és az öszhang- 
zásban volt az ő mostani hangulatával, a hogy 

egy könnyebb és vidámabb melodia nem lett 
volna. Marrablenak olyan volt a kifejezése, 
mint rendesen, midőn egy szép asszonyra 
nézett. Részben a megfigyelő müvészé, rész- 

ben a fogékony férfié. 

- És ő mégis Havet Hortenziát válasz- 
totta, - tünődött Forrester - egy párisi 
bábot, mig ilyen nők vannak, a milyen Havi- 
land Rut, nők, kiknek szive tele van szere- 
tettel és lelkük olyan tiszta, mint egy kis 
gyermeké, a kik élnek és mozognak. Vagy 
talán hoszabb gondolkozás után - Havet 
Hortenz választotta őtet. 

A csillagok kezdtek előtünni. Forres- 
ter összeszedte magát és bement a szobába. 
Rut végezte a zongorázást és vidáman né- 
zett fel reá. 

- Azt gondoltam, hogy ön elveszett! 
- mondá. 

Mialatt Miles azt gondolta, hogy kelle- 
mes volt hallani, hogy távollétét észre vették, 
kővette a többieket az ebédlőbe. Az egy kes- 
keny szobba volt, hiányzott benne az a szép 
szolid butorzat, a milyen az ő Kensingtoni 
ebédlőjében volt, de azért barátságos és ott- 
honias volt. Illatos virágok diszitették az asz- 

talt és észrevették, hogy azok nem voltak 

feszes bokrétába kötve és rendezésük jobban 
tetszett nekik, mint az, a mihez Debora szok- 
tatta a szemeit. Az ételek egyszerüek voltak, 
de jóizüek; a rózsák és frissen vágott saláta 
illata kellemes volt. 

Rut egészséges fiatal étvágygyal evett, 
a mit jól esett nézni, de azért volt ideje a 
vendégek szükségeire ügyelni és folytonosan 
az atyján tartotta a szemeit. Ő jól és köny- 
nyedén beszélt; egy alapos ösmerettel biró 
értelmes nőnek bizonyitotta magát, a ki ment 
volt a modern tudákosságtól, alig sejtette an- 
nak a létezését, mert az ő élete egyszerü 
volt, melynek minden pillanata el volt fog- 
lalva. 

Miles és Diek Rutról beszéltek, a mint 
együtt haza mentek és Dick a Daltonnal 
való interjuv részleteiről kérdezősködött. For- 
rester az ő egyszerü, természetes modorában 
elbeszélte az egészet. 

nyi értelmes 

* ne a egyereersosseges raokzoc 

földmivelőnk, iparosunk, kereskedőnk nem 
volna, ha nem létesül annak idején a polgári 
iskola. 

Tessék kérdést intézni a hivatalfőnö- 
kökhez, nem alkalmasabbak-e a polgári iskola 
IV. osztályát végzett növendékek alsóbb hiva- 
talokra, mint a kik gymnasiumi vagy real- 
iskolai négy osztályt végeztek s akkor min- 
denesetre nekem lesz igazam. 

A határozat kimondása előtt bátor vol- 
tam a szakférfiak figyelmét e helyen fölhivni 
helyzetünkre, de visszhangra nem találtam. 

Tapasztalásból tudom, hogy különösen 
vidéken, az elemi iskolából polgári iskolába 
került 10 éves gyermek, miután az első és 
második osztályt mint tanköteles elvégezte, 
ott marad a III., IV. osztályban is, csak 
azután megy haza gazdálkodni, iparos- vagy 
kereskedő tanulónak. 

Több mint a fele polgári iskoláink IV. 
osztályába járó növendékeinknek intéz kér- 
dést, hogy nem végezhetné el ő az V. és 
VI. osztályt s miért nem nyitjuk meg ez 
osztályokat, s nekünk lesütött fejjel kell fel- 
világositanunk, hogy hat osztálylyal mit sem 
érsz, menj képezdébe, kereskedelmi isko- 
lába stb. 

A gymnasium, realiskola s felső keres- 
kedelmi iskola jó részt városon van, a vi- 
déki kis birtokos közép osztály gyermeke 
ezen drága, költséges iskolába nem járhat, 
mily hasznos és hazafias szolgálatot tenne 
ezek számára, a jól szervezett hét osztályu 
polgári iskola, mely az emlitett iskoláknál 
hasonlithatatlanul olcsóbb, s a mai társada- 
lomban hiányzó, sorsával megelégedett hiva- 
talnok osztályt nevelne, kikbe a nagyzási hó- 
bortot nem nevelnék bele már zsenge ko- 
rukban. 

A mai ferde társadalmi helyzetnek az 
iskolák is okai. 

A kereskedelmi iskola félti a maga aka- 
démiai czimét, mit ugyan rendeletileg tiltott 
el a miniszter, a gymnasium, mint az arisz- 
tokrata szellem képviselője nem akarja el- 
hinni, hogy mellette más életképes, s a tár- 
sadalom nagyobb rétegének szükséges pol- 
gári középiskolára is szükség lenne. 

A hét osztályu polgári iskolára, hogy 
szükség van, azt az elmondottakon kivül év- 
tizedek tapasztalata bizonyitja, hisz kereske- 
delminek nevezett iskoláink felső polgári is- 
kolák, a mi iskolánk háládatlan gyermekei, 
melyek nálunknál nagyobbra néznek, minket 
kicsinyelnek. 

A legérdekesebb a határozatban, elő- 
adónak ezen kivánsága : „A polgári iskola 
fentartandó, mint négy osztályu népoktatási 
intézet, felső polgári iskolára szükség nincsen, 
a felső kereskedelmi iskolák egy része visz- 
szafejlesztendő(?) felső polgári iskolává." 

A másik ellentmondás, vagy helyeseb- 
ben ügyünknek elodázására való czélzatos 
törekvés az volt, hogy a felső polgári isko- 
lák ügye a kereskedelmi iskolák reformjával 
oldassék meg. 

A kereskedelmi iskolákat most szervez- 
ték, rendezték, mikor kerül ismét sor az 
ujjitásra ? A mi iskolánk addig nem várhat. 

Végezetül nem csak magam, de az 
egész polgári iskolai status óhajtaná ismerni, 
tudni azon okokat, melyek alapján ilyen mos- 

szota 

- Ez nem a te stilod, mondá Diek, a 
szivart kivéve az ajkai közül és birálólag 
végig nézve a barátján. 

Nem gondoltam volna, hogy ilyen eré- 
lyesen tudj fellépnil Ez a középkor lovag- 
jaihoz méltó tett volt! 

- Én magam sem gondoltam volna, 
hogy ezt tenni bennem legyen, viszonzá 
Miles. 

VII. 

A következő reggel Forrester korán 
kelt fel. Nem volt szükség reá, miután a tár- 
saság csak tizenegy óra felé indult a ro- 
mokhoz és egy kissé mulatott enmagán, a 
miért azt tette; tudta, hogy türelmetlenül 
várta azon óra érkezését, midőn Haviland 
és a leánya után mehettek. Rajta kapta ma- 
gát, hogy a perczeket egy oskolás fiu türel- 
metlenségével számlálta és azt sem tudta, 
hogy ugy volt elfoglalva, mig Dick, váratlan 
modorban a szobába lépve nem kérdezte 
tőle, hogy mit csinál. 

Ambár Forrester igazmondó férfi volt, 
most nem érzett hajlandóságot az igazatbe- 
vallani. Azonban, a modora elárulta, hogy 
ez alkalommal fillentett. Marrable eleinte azt 
gyanitotta, hogy levelet irt Deborának és res- 
telte azt megmondani. 

- Miért keltél fel ilyen jókor? kérdé 
Forrester. 

- Nemsokára indulni f ; . 
Dick. i fogunk, válaszolá 

- Négy óra mulva. 
- De tudod, előbb reggelizünk. 
- Bármilyen lassan és sokat együnk, 

az nem fog annyi időnket igénybe venni! 
- És levelet kell irnom Horteznek. 

(Folytatása következik.) 
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toha iskolánkat, s minket issujtó véleményt 
mondott ki a kör. 

A tanári világnak mai lekötött helyze- 
tében, midőn minden lépését rendeletek sza- 
bályozzák azért a nyomoruságos megélheté- 
sért, mit a fizetés biztosit, miért kell élben 
állani, nem volna e jobb közösen a czél s 
iskoláink érdekében egyetértésben müködni, 
mi reánk is jobb lenne? 7. 

Kik szavaztak Fellitzschra? 
A közönség köréből vett felszólitásnak en- 

gedve, itt kőzöljük, hogy kik szavaztak Fei- 

litzschra : 

Dr. Bernáth Albert, Rucska Lajos, Schrei- 
ber Rezső, Holdampf Gerő, Herczegh Zsigmond, 
Szvacsina Géza, Weisz Mór, Kaufmann Sámuel, 
Bittó Géza, Weisz József, Hilberth Adolf, Demeter 
Károly, Bucsi József, Balázs József, Szőke Lajos, 
br. Mansberg Sándor, Totzauer Ödön, dr. Pataky 
Jenő, Supka Réla r. k. lelkész, Hubert Iván, Ha- 
lászi Mátyás, dr. Matusofsky András, Kerekes Ist- 
ván, Hanasievitz Ignátz, Szász Árpád, Grünwald 
Mór, Bogdánffy Mihály, Kápolnay János, Eibel G., 
Tanczer János, Bartsch József, Ulrik Géza, gr. 
Was Albert. Ugron Sándor, Szabó József Sz.- 
Fenes, Dobál Antal, Barabás Ferenecz, Északy 
Károly, Kovács Albert, Gyulai Árpád, dr. Sterszky 
Vincze, Dániel Lajos, Schreiber Róbert, Halászy 
Imre, Pap János, Hantz György, id. Böhm Mihály, 
Eőry Tivadar, Gámenczy Márton, Vincze László, 
dr. Szász Károly, dr. Lukács Adolf, Makray Lő- 
rincz, Szilágyi József, Adler Sámuel, Dantzinger 
Henrik, Harmathy István, Blaskovits Árpád, Bartsch 
János, Frieder Mór, Kohn L. Jozsef, Klein Sámuel, 
Grün Izsák, Melitskó Frigyes, Izsák Mór, Gaszt 
Antal, Müller Károly (semmis), dr. Müller Károly, 
Orbók Ferencz, ifj: Böhm Mihály, Landau Mór, 
Kovács János, dr. Farkas Géza, Ajtay Albert, 
Kloesz József, Petrichek József, Betegh Péter, 
Ferenczy Gyula, Neuman Károly, Jakab Gyula, 
Boskovits József, Havas Armin, Mihálcsek Ferencz, 
Laczhegyi Frigyes, Nagy Márton, Brunner Izsák, 
Dax Adolf, Fekete Nagy Béla, Lévi Lajos, Tóth 
Kálmán, id. Warga Dániel, Szabó Domokos, Bau 
Antal, Moldován János, Balázs Ferencz, Árvay 
János, Michel Tamás, Gál Ernö, Van der Welden 
Ede, Kerekes János épitész, Dávid Ábrahám, 
Wieder József, Reikovits Mór, Fischer Sámuel, 
Grünstein Abrahám, Balogh János (egyetemi), dr. 
Gámán József, Rosenfeld Lévi, Peller Adolf, Ivá- 
nits Alajos, Benedek Sámuel, Farkas Salamon, 
Ptacsnik Mihály, Gelbermann Abrahám, Nemkow 
Iván, Tokaji Ferencz. Oláh László. Szabó József, 
Kalich Richard, Farkas János, Pap János vasuti 
munkás, Csiki Károly, Piskolty Lajos, Rubesch 
János, Seprődi György, D. Deák Farkas, Szamosy 
János, Ragaméri Jószef, Haas Ferencz, Balogh 
Béla, Gráf Antal, Landesmann Elek, Elek Gyula, 
Gyulai László, Krimszki Géza, Pap Kristóf gyógy- 
szerész, Rusz Gligor, Bágya Ilia, Széky Miklós, 
T. Friedl Mátyás, Buzián János, Balogh György, 
Vérgen István, Kis Gáspár, Hajós János, Károly 
József, Hajós Gyula, Kovács Ákos, Régeni Ferencz, 
Lugosy István, Kovács Ferencz, Berki András, 
Tunyogi István, Fejérváry György, Lusztig Mór. 
Téglás Károly, Hirseh Herman, Marinka János, 
Szabó József, Beszterczey Béla, Farkas Gyula, 
Katpaszosz János, dr. Cs. Pap József, Oltyán 
József, B. Bak Lajos, ifj. Filippi Gyula, dr. Igi 
nácz István, Szentimrey Dániel, Juhász István, 
Ferk Adolf, Mina János, Fodor János, Csermák 
János, Kocsis János, Virányi István, dr. Gámán 
Béla, Kapusán György, id. Kopp József, Popper 
Adolf, Szolnay István, Welser Lajos, Baumau ÁAla- 
jos, Darvas Miksa, Szőke Rezső, Nagy Lajos (vas- 
uti), Stojánovits György, Nutz György, Pozsghai 
Sándor, dr. Klugh Lipót, Reschner Károly, ifj. 
Kopp József, Marczinkievitz Ignácz, Bálint István, 
Szádetzky Lászlóo, Bachus Mór, ifj. Lászlótzky 
Samu, Régeni György, Friedmann Mandel, Spiró 

Emil, Theil István, Gerstenbrein Tamás, Pollák 
Lajos vasuti, Monokli István, Pap János (posta- 
tiszt), Ferencz (Kodri) János, Róth Lajos, dr. 
Szadeczky Lajos, Szőts Kálmán, Kabós Gyula, 
Frank Arnold, Kócsi Andor, Jákobi Lajos, Majo- 
rosi János, Bagaméry Elek, Lusztig Lajos, Fekete 
Benő, Zentkó Jakab, Fried Izsák, Izsák Bernát, 
Vasaló Ede, Benthebun Róbert, Salamon Mózes, 
Deutsch Jakab, Perczely Nándori Wertheimer 
Mózes, Wertheimer Áron, Heigel Albert, Adler 
Mor, Fanfuri Lajos, Biró Mózes, Czetz Gyula, 
Csopla József, Lakatos Ferencz, Biró György, 
Zágoni Lambert, Taritzky Ferencz, Revnyik Ká- 
roly, Bogdánffy Sándor, Seelig Samu, Grünfeld 
Anselm, Blóz János, Dénes József, Nagy Péter, 
Gácsér József, Bába Vilmos, Marosán Jakab, Roth- 
stein Jakab, Spielmann József, Kováts Lajos r. ő. 
biztos, Somonyi Jenő, Szenkovits Jenő, Zicha 
Adolf, Diczi Ferencz, Fenyvesi Gusztáv, Salamon 
András, Veress János, Nagy Kálmán r. k. tanitó, 
Tarján Gyula, Orbán Géza, Demetrovits György, 
Salamon Hermann, Balázs Gyula, Kilin Miklós, 
Spielman Herman, Leukanits Kornél, Stief Jenő, 
Zs. Rácz Mihály, Lefkovits József, Adler Adolf, 
Rátz Sándor, Taub Fülöp, Taub Benedek, Baloghi 
Lajos, Schankebank Emil, Akeszmann Ferencz, 
Gombos Antal, L. Jakab Márton, Herczeg Lajos, 
Buzetsko Dávid, Szepessy Lajos, Kopcsányi Ru- 
dolf, dr. Pap István, Balogh Károly, Kiss Márton, 
Titieni Izidor, Czakó János, Lasz Lázár, Horváth 
Béla, dr. Bálint Gábor, id. Miazovsky Károly, 
Kramer Lajos, Kelemen Márton, Szádetzky Miklós, 
Horsetzky János, See László, ifj. Mjazovsky Ká- 
roly, Sebe Bálint, Pap Simon, Ostermann Ernő, 
Molnár Károly, Gondol Dániel, Farkas János, 
Homonnai Bálint, Velhovszky, Biró Gyula, Bodor 
Jenő, Szathmáry Ferencz, Konik Tamás, Kömöcsi 
György, Biró János gyógysz., Orelt Viktor, Kováts 
József, Andráscsik Károly, Kis Zoltán, Bodó József, 
Kelemen Béla, Répay András, Szerényi Kálmán, 
Vlaszák Ferencz, Vásárhelyi Gyula, Schandl Mihály, 
Várady Albert, Kostyálek János, Weisz Sámuel, 
Stukheil Gyula, Móritz István, ifj. Hétzey Lajos, 
Gál Simon, Botlik István, Bagaméri András, Simon 
Jakab, Román Károly, ifj. Zattler József, Glasner 
Mózes, Mutta Gusztáv, Faragó Ede, Porsche József, 
Vámosi József, Weisel Antal, Pap Károly, Szász 
Dénes, Zsigmond Elek, Molnár Albert, Goldman 
Jakab, Tulogdi Sámuel, Farkas Ignácz, Kenessey 
Béla, Reich Albert, Fazakas József, dr. Tóth 
Endre, Maksay János, Adi József, Sólyom János, 
Csiszár Gyula, dr. Gidófalvi István, Deák József, 
Kováts Béla, Hatházi József, Bauer Ferencz, 
Hatházi István, Gombos Antal, Kazai Rezső, 
Hevesi Ignácz, Hirth György, Rónai István, Lázár 
Vilmos, Grutza András, Tesse Géza, Szepes Mihály, 
Kraft Lipót, Tóth Tamás, Csiki J. József, Tarnai 
Mór, Orbók Mór, Ajtai Ferencz, Sámi László, 
Göliner Béla, Oborzil Gyula, Pokoli József, Kende 
Ignácz, Biró Elek, Goldmann Bernát, Kovács Elek, 
dr. Kádár János, ifj. Molnár Ferencz, Szegő Ede, 
Nagy Gyula, Szuchi Sándor, Stamberger Sámuel, 
Taub Náthán, Szele Ferencz, Volf Attila, Györ- 
falusi József, Jellinek Leopold, Pap István, Remi- 

sovszky János, Boér Gergely, Körözsi József, 
Pákint Mihály, Kopár Gerő, Sólyom János, Csia 
Lajos, dr. Frankkis István, Péteríy Dénes, Szath- 
mári Elek, Csiki Károly, Bournász János, End- 
strasser Benedek, Kappel Salamon, Pap Kálmán, 
id. Knauet József, Tompa CGergely, dr. Kerekes 
Gyula, Paal Ferencz, Grátz Mór, Holdinger Alajos. 
Borsos Árpád, ifj. Betegh László, Voith Izidor, 
dr. Török Imre, Fekete Márton, Viski Ferencz, 
Loog Zsigmond, Göllner Antal, Pollák Sámuel, 
Baróthi Ignácz, Rosenthal Salamon, Pollák Sala- 
mon, Kirschner Jakab, Kirschner Béla, Szatmári 
Nándor, Biró Károly, dr. Span Károly, Kondász 
Ferencz, Tamásovszki Gyula, dr. Hirschfeld Jenő, 
Ködöböcz Sándor, Rosenberger Mihály, Mózes 
András, Csuszner Ferencz, Ditrói József, Eisen- 
berger Abrahám, Friedmann Sámuel, Sinkov 
Sámuel, Benke Ferencz, Stober Károly, Gaál 
Zsigmond, Szász Béla, Tamási József, Turcsányi 
Gyula, Pál Albert, Ferencz József, Fodor János, 
Hatházi Sándor, Szüllő Árpád, Sedivecz Márián, 
Kumerlender József, Stomer Gyula, Vatzek József, 
Tunyogi Károly, Sárdi Lőrincz, Dávid Antal, Sze- 
kula Akos, dr. Moldován György, Szepesi Ferencz, 
Lendvai Emil, Paperár János, Becsek Lajos, Kein 
Hugó, Mák Ferencz, Ikovics Sámuel, Kardos 
Kálmán, Tóth József, Péterfi Ferencz, Bokker 
Róbert, Fleiser János, Sebesta Jakab, Rizz Adolf, 
Schéffer András, Wittmann György, Havas Lázár, 
Tussai Gábor, Róth Ferencz, Rindt Gábor, dr. 
Lanfelder Dávid, Geiszt Mór, Sárosi Károly, Lo- 
sevszki Ádám, Lévi Sámuel, Rosenfeld Dávid, 
Kápolnai László, Makrai Domokos, Bauer Józsel, 
Mund Mihály, Judik József, Kelesz Leó, Peri 
József, Novák Sándor, Monoki János, Fekete 
Gyula, Boks Lajos, Bodor László, Róth Józsel, 
Kraft Ottó, dr. Halász Ignácz, Grahoffer Antal, 
dr. Márk Romulus, Trandafir Miklós, Orbán János, 
Szürer Mihály, Nemes Ignácz, Zsigmond Dániel, 
dr. Farkas Árpád, Saki József, Geng Ákos, Valen- 
tin Ödön, Hunvald Lipót, Grosz József, Kikakker 
Boldizsár, Nemes Gyula, dr. Rudas Gerő, Triff 
János, Horváth János, Alexi György, Orbán Lajos, 
dr. Menyhárt Gáspár, Laffer Ferencz, dr. Hintz 
György, Versényi Gábor, Király Károly, dr. Gaj- 
zágó Béla, Reményik Viktor, Reményik Károly, 
Török Ede, Eisenstein Manó, Czirják János, Sipos 
Kálmán, dr. Rosenberger Mór, Szeles Farkas, 
Fikker Lajos, Miklósi János, dr. Genersich Gusz- 
táv, Tauffer Sándor, Ransburg Sándor, Striczki 
Árpád, Árkosi Lajos, Teszler Izsák, Scharschmied 
György, Istvánffly Gyula, Marinka Kálmán, Balogh 
Márton, Csiszér Károly, Grosz Tivadar, dr. Széchy 
Akos, Grünfeld Farkas, dr. Issekutz Hugó, Stern 
Dávid, dr. Nyiredi Géza, Perzsa János, dr. Pataky 
Sándor, Ferenczy Árpád, Georgevits József, Kohn 
Fülöp, Gergely Ílyés, Preiszer Farkas, Sámson 
Jakab, Rigó Frigyes, Rigó Árpád, Klein Dávid, 
Káhán József Márton, Simon László, Báránd 
János, Molnár Benedek, Blázisi István, Schwartz 
Sámuel, Friedrich István, Pungur Béla, Klein 
Lajos, Lutz Frigyes, Nagy Károly, Klein Izsák, 
Goldner Salamon, Bányay Kálmán, Karvázy Árpád, 
Gál Gyula, Deutsch József, Márk László, Kerényi 
Gábor, Biasini Sándor, Palóczy Lajos, dr. Papp 
Ernő, Fischer Vilmos, Kalló Sándor, Jánosi Pál, 
Mihály Elek, Kaufmann János, Losonczi János, 
Kunfi Aladár, Henter Adolf, Szentgyörgyi Lajos, 
Bot József, Bódogh István, Krausz Emil, dr. Engel 
Gábor, Kappel József, Eisen Sándor, Goldstein 
Leopold, Rosenberger Béni, dr. Szentkirályi Ákos, 
Lászlóczky Gyula, Grün Salamon, Borza Cergely, 
Fodor Károly, Weisz Adolf, Winter Jakab, Gro- 
bois János, Kanyaró Ferencz, Török Sándor, 
Koháry Antal, gr. Béldy Kálmán, Csillag Manó, 
HEisler Mór, Salamon Mihály. Németh Sándor. 

Mulatságok. 
A kaszinó háziestélye. A kolozsvári 

nemzeti kaszinó f. hó 25-én - szombaton - 

tartja a New-York szálló földszinti termeiben 

ez évi második házi estélyét. A Gál Jenő, 

kir. táblai biró elnöklete alatt szervezkedett 

rendező bizottság nagyban buzgolkodik az 

estély sikere érdekében. Az estély az elője- 
lekből itélve: siker dolgában bizonyára nem 
fog az elöbbiek mögött maradni. Már is igen 

sokan készülnek a megjelenésre. A zenét 

Pongrácz Lajos szép zenekara szolgáltatja. 
* 

A Nagy-Enyeden állitandó Bethlen Gá- 
bor szobor alap javára f. 1899. évi márcz. 
4-én a régi városház termében Diák-estély 
rendeztetik. 

. 

A kolozsvári pinczér egylet ház alapja- 
vára 1899. márcz hó 10-én a New-York szál- 
loda emeleti disztermében tánczestély ren- 
deznek. 

SZINHÁZ. 
- Don Caesar de Bazán. E. Ko- 

vács Gyula, a legnagyokb tragikus szinész 

egyszersmint a legkiválóbb komikus is. A ki 

látta egyszer tőle Don Caesar de Bazánt, az 

osztani fogja ezt a nézetet. Ha jól emléke- 

zünk, a Magyar Lexikonban, mely a Pallas-t 

megelőzte, E. Kovács Gyula neve után ezt 
olvashatjuk: ,„az ország egyik legkiválóbb 

komikus szinésze." Nem akarjuk azt mon- 

dani, hogy ebben talán egyenlő értékü volna 

tragikus alakitásaival, de a ki tegnap meg- 

nézte ezt az alakitást: az csodálattal néz- 

hette, hogy a megrázó Lear milyen aranyos 

kedélyü, páratlanul mulattató komikus tud 

lenni. Körülbelől nem tévedünk, ha azt 

mondjuk, hogy ő az egyetlen, ki ezt a sze- 

repet magyar szinpadon jól tudja játszani. 

A szinházba nagy közönség jött össze, hogy 

E. Kovács Gyulának ezt a pompás alakitását 

megéljenezze s a nagy müvészt minden je- 

lenése után zajos tapsok közt hivta a lám- 

pák elé. 

Egyleti élet. 

Az Erdélyi Irodalmi Társaság e hó 

26-án, vasárnap délelőtt 11 órakor, a város- 

ház közgyülési termében rendes felolvasó 
ülést tart. Tárgysorozat: 1. Rexa Dezső, 
vendég: Malom Lujzáról. 2. Csengery János 
r. tag: Költemény. 8. Kovács Dezső vendég: 
Elbeszélés. 4. Versényi György r. tag: Köl- 
temény. A felolvasó ülésen a közönséget szi- 
vesen láta a Társaság. 

Széll Miltiades. 
- Az Ember tragédiája, V. jelenet. - 

(Szinhely: a Lloyd-klub.) 

Elsö a népből: 

Nem hall az ember semmi izgató 

Hirt, mintha Bánífy ellent sem találna. 

Második a népből: 

És itthon is oly álmos minden ember! 
Tán senkisem kohol már terveket, 

Mint hajdanán, miknek kivitelére 

Néhány kitünő torok kellene?! 

Első a népből : 

Unalmas élet, - mit van tenni már! 

Havmadik a népből: 

Nem ártana egy gyönge kis zavar... 

(A klub megtelik polgárokkal: két szónok a 

szószékért küzd.) 

Első szónok : 

Odébb! Ez a hely itten az enyém. 

Veszélyben a párt, hogyha nem beszélek... 

(A párt helyesel.) 

Második szónok: 

Veszélyben inkább Tisza-klikketek ! 

(Mozgás.) 

Első szónok: 

Polgárok! fájva emelek szavat, 

Mert a nemes szivnek fáj, a nagyot 

Porig alázni; s egy nagy férfiut 

Kell vonnom biró-széketek elé 
A disz szekérről. 

Második szonok: 

Jól kezded gonosz! 

No csak virágozd fel az állatot, 
Mit áldozatra szántál. 

Első szónok: / 

Félre innen! 

A pártból : 

Mi is hallgatjuk azt a gunyolót! 

(Ránczigálják a második szónokot.) 

Első szónok: 

De bármint fáj szivem, mégis beszélek! 

Mert téged, óh nagy szabadelvü párt, 
Még nálánál, Széllnél is többre nézlek... 

(Éljenzés.) 

Hadd hát a vádat, - Széll Miltiades 
Eladta pártunkat. 

Második szónok: 

Hazudsz, hazudsz, - 

Hallgassatok, vagy késő bánalomnak 
Ér szégyene. 

Első a pártból: 

Le onnan, szemtelen ! 

(Elsodorják.) 
Mikor a párt az oppozicziót 

Elnémithatta volna mindörökre, 

Széll Kálmán volt, ki ellenükre tört. 

Második szónok keserüen : 

Mihelyt az ember egy fejjel nagyobb, 

A polgártársai már nem türhetik ! 

A párt: 

Le Széll Kálmánnal! Zárjuk hát ki őt! 

Az első szónok : 

Kimondom hát a nép itéletét! 

(Nagy zavar; Luczifer rémül arczczal 

szaladva já.) 

Luczifer : 

Vészt hirdetek! Az ellen a kapuknál! 

Az első szónok: 

Az nem lehet, majd megvéd ellene 

A nagy Széll Kálmán .. 

Lucgzifer : 

Éppen ő az ellen; 

Megtudva, mit forraltok ellene, 

Felkelt szivében a méltó harag, 

S mig szóltok, tüzzel-vassal itt terem. 

Második szónok : 

Ti hozátok mindezt ránk, árulók! 

A pártból : 

Üssük le őket! Éljen a vezér! 
Jaj nékünk! - Fusson, a ki merre tud, 

Mindennek vége. - 

Első szónok: 

Nincs. Hódolni néki 

Elébe a kapukhoz ! 

- Függöny. - 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 24. 

Meghivó. 

A kolozsvári függetlenségi és 48- 
as párt intéző-bizottsága több rendki- 

vül fontos ügyben e hó 26-án (va- 
sárnap) d. u. 4 órakor az „Ellenzék" 
szerkesztőségében ülést tart. 

Erre a tagok és a külön kerüle- 
tek bizalmi embereit tisztelettel meg- 
hivja 

az elnökség. 

- Adatok br. Feilitzsch válasz- 
tásához. Minő szelid nyomást tudott a bu- 

kófélben levő Bánffy-kormány a hivatal fő- 

nökök utján, az állami alkalmazottak töme- 
gére gyakorolni: bizonyitják a mai számunk- 

ban közlött névsor adatai. Hiában előzte meg 

az ex-lex, hiában az ishli záradék, hiába fe- 

nyegetett a magyar absolutizmus! - ezek a 

szegény „fejér rabszolgák még a romlott 

intelligentiából is, - szavaztak, mint a pa- 

rancsolat és oda adták volna, ha Bánffy azt 

kivánja, minden lelkifurdalás nélkül Magyar- 

országot az osztráknak. Bizonyitja ez: mek- 

kora hálával tartozik a nemzet a képviselő- 

házi ellenzéknek, mely önfeláldozó küzdel- 
mével megmentette a magyar alkotmányt. 

Ime! mit mondanak a számok: Szavazott a 

kormány jelöltjére: hivatalnok 358 (ebből 
vasutas volt 101), zsidó 87, papok, tanitók, 

orvosok stb. 55, iparos, kereskedő 90, ma- 

gánzó, házbirtokos, földmives 40. Segédcsa- 
patul szolgált a pártkassza is, - és igy ke- 

rült ki a fényes többség ! 

- A következetes Magyar Pol- 
gár. Helybeli szeretetreméltó félhivatalos 

kollegánk a lezajlott parlamenti küzdelemben 

az engesztelhetetlen elemet képviselte. Egye- 

bek közt azzal is biztatta a Bánffy-pártot a 

további küzdelemre, hogy csak tartson ki, 

mert az ellenzék kiadja mérgét és pusztul 

utánna. Nós hát ez az ép oly nemes, mint 

hazafias óhaja nem telt be. De bekövetkezett az 

ellenkező: a békés irányzat győzelemre ju- 

tása, Bánffy D. demissiója, a Tiszák desa- 

vouálása. Nós a „M. P" most mindehez jó 

képet csinál. Sőt dicséri a mérsékletet a mely 

az ellenzékkel szemben érvényesült. Erre való 

tekintettel helyesli, hogy nem Fejérváry br. 

lett az elnökminiszter és ugy beszél az el- 

lenzékről, mint a melyet nem szabad igno- 

rálni,. Nem kutatjuk a hirtelen változás magya- 

rázatát, de feljegyezzük azt, mint a subven- 
tiós világ gondolkodásának érdekes tünetét. 

- Személyi változások honvéd- 
ségünknél. A helyben állomásozó 75. számu 
honvéd gyalog-dandár eddigi parancsnoka 
Boxiszievics tábornok nyugalomba vonul. He- 
lyét Pap Béla, eddig Bécsben állomásozott 
müszaki ezredes, egyik müszaki osztály fő- 
nöke foglalja el. Pap Bélának a honvédség- 
hez történt áthelyeztetését és dandárparancs- 
nokká történt kineveztetését a hivatalos lap 
mai száma közli. - Pap ezredest, ki ma- 
gyar ember, igen jó katonának mondják, a 
kinek ide helyezésével kétségtelenül nyerni 
fog a honvédség. 

- A tél másod kezdete. Idei te- 
lünk valóságos italiai tél volt. Kevés hó, 

kevés fagy, száraz időjárás, kék ég, soknap- 

sugár. Felemás eleje óta folyton fagyponton 

felül volt a nappali órákban a hőmerő néha 

10-15 fokot is elérte az árnyékban. Lepkék 
jelentek meg, hernyók bujtak ki a fészekből 

a farügyek pedig virágzani kezdtek a mele- 

gitő, napsugártól. Most ismét tél van. A hőmérő 

éjjel 7 fokot, nappal 3 fokot mutat. A kor- 

lyázók ismét kitették a lobogókat. Ez a hideg 

idő járás valószinüleg rövid ideig fog tartani. 

Lehet, hogy mire e sorok szét küldetnek a 

fagy is eltünik s tért enged a közeledő már- 

cziusi szellőnek. 

- Ingyenes előadás. Az iparos 
segéd-munkások képzésére szervezett kolozs- 
vári helyi bizottság 1899. évi február hó 
26-án (vasárnap) délután 8 órakor a város- 
ház nagy termében ingyenes előadást rendez, 
mely alkalommal előadást tart: dr. Léhmann 
Róbert: „A biztositásról." ; 

- B. Kemény Farkas pipája. A 
Bem emléktábla leleplezése idején m. é. de- 
czember végén, többször volt szó az Ellen- 
zékben is br. Kemény Farkas érdemeiről, ki 
a szabadságharcz erdélyi hadjáratának egyik 
oroszlánja vala, s a ki az emigráczióban is 
dicsőséget szerzett a magyar névnek, a ki 
számüzetésben hunyt el s a kinek tordai 
lakó házát emléktáblával kellene, hogy meg- 
jelölje a hazafiui kegyelet. E kiváló férfiui 
emlékeiből most egy tajték pipát küldött be 
Végh Dániel 48-49-es honvéd és neje. A 
pipát Buda Elekné Nemes Juliánna m. é. 
deczember 28-án levél kiséretében Alvincz- 
ről küldötte az adományozónak. A levél any- 
nyit mond, hogy e pipa a Kemény Farkasé 
volt 1848-ban. Mindenesetre jó volna, ha az 
egykoruak főleg a rokonok vagy az alvinczi 
lakósok megerősitenék azt, hogy e pipa csak- 
ugyan a Kemény Farkasé volt. A pipa ha- 
talmas, nagy példány. Az alján a magyar 
czimer, oldalán pedig különböző alakok és 
czimerek vannak bevésve. A pipát Hory Béla 
muzeumi alelnök kezeihez küldötte az ado- 
mányozó. 

- Korcsolyázás. A kolozsvári tor- 
nakert udvarán levő mesterséges jégpályán a 

korcsolyázás a mai nappal ismét megkezdő- 

dött s az a nappali órákban a szokott idő- 

ben ugy a tanulók, valamint a felnőttek ál- 

tal gyakorolható. ; 

- A „Mária Valleria laányárva- 

ház-egyesület." Dobál Antalnak, a ki az 

egylet jogügyeit már hosszu évek óta min- 

den anyagi jutalom nélkül, a legnagyobb 
odaadással, söt áldozattal vezeti, hálás kö- 
szönetét jegyzőkönyvileg örökitvén meg, ezt 
nevezett ügyvéd urral a mai napon Kozma 
Ferenczné, Kenasseyné és Czirják Albertné 
egyleti tagokból alakitott küldöttség utján kö- 
zölte, melv küldöttség szóval is kifejezvén 
az intézet háláját, az ügyvéd ur azon bizto- 
sitását vitte magával, hogy jövőben is min- 

den erejével törekedni fog az egylet javát 
előmozditani. 

- Hogy tolják el a templomot? 
Tek. szerkesztőség, mosolyogva olvasom an- 
nak a hirét, hogy a marosvásárhelyi francis- 
kánusok eltolják a templomot s a mellette 
levő épületet, amerikai módra. Hát hiszen 
szerk. ur, a mi Amerikában sikerül, az már 
nehezebben sikerül Pesten, még nehezebben 
Marosvásárhelyen. Én nem láttam amaz el- 
tolandó épületeket, annyit azonban felvilágo- 
sitásul adhatok, hogy csak azt az épületetle- 
het „amerikai módra" eltolni, a melyik egé- 
szen modernül van épitve, vagyis a funda- 
mentumtól a tetőig szilárd anyagból épült. 
Ezenkivül az eltolandó épület minden része 
alatt egyenlő suterén kell, hogy legyen. A 
fundamentum faragott kövekből kell legyen 
épitve. A mult században épült templom és 
melléképületek aligha épültek ugy, hogy az 
eltolás veszély nélkül eszközölhető legyen. 
Jó lesz ha a francziskánusok nem mennek 
blindre bele a koczkázatos vállalatba, hanem 
igyekeznek a szerződést ugy megkötni, hogy 
ha az eltolás következtében az épület rész- 

ben, vagy egészben megrongáltatnék, vállal- 
kozók saját költségükön tartoznak eszközölni 
a helyreállitást, illetve átépitést. 

- Purim. Az izraelitáknak tegnap 
nagy napjuk volt. Annak a bibliai ténynek az 

emlékezetét, hogy t. i. a zsidók a persa ha- 

dak által szorongatott helyzetükből annak 

idején csodálatos módon megszabadultak - 

minden évben nagy ünnepélyességek között 
ülik meg. Ez az ünnep tulajdonképpen öröm 

ünnepe a zsidóságnak ilyenkor nemcsak nagy 

templomi ájtatoskodások közt adnak hálát 

istenüknek öseik megszabadulásáért, hanem 

a családokban öröm lakomákat tartanak. Ez 

ünnep alkalmából tegnap délután ugy a 

neolog, mint az ortodox hitfelekezetüek temp- 

lomaiban alkalmi beszéddel kapcsolatos egy- 

házi ünnepélyeket tartottak. 

- Elitélt borpancsolók névsora. 

Van Magyarországon körülbelül 1200 olyau 

borpancsoló a kik nagyban üzik ezt a tőr- 

vényileg tiltott, annyira jövedelmező mester- 

séget. E csalók közül mastanában hurokra 

került egy százalék. Egy másik százalék felett 

most ülnek törvényt. A többiek reszketnek s 
nap-nap után várják, hogy az igazság szol- 
gáltatás sujtó karja, mint a villám a házákba 
üssön s üzletüket agyon csapja. 

E 12 már jogérvényesen elitélt borpan- 
csoló névsora a következő: 

Pollatsek József és Wiesenberger Ignácz 
(Miskolcz.) 

Kostelitz 

(Szombathely.) 
Berger József (Tokaj.) 
Baros (Friedman) Károly (Budapest.) 

Lipschitz Náthán és neje, Lipschitz An- 
tónia (Sopron.) 

Waluschnigg Rudolf (Fiume.) 

Neustadt Ignácz (Miskolcz.) 

Bürger Márton (Krakkó.) 

Hochsinger Sándor (Csáktornya.) 
Weiser Berthold (Liptó-Szent-Miklós.) 

A mi szeretett haza részünkből csak 

egyet tartottak érdemesnek be venni a név- 
sorba. A borpancsolásból milliómossá lett 

Bürger Márton, a ki Kolozsvárt és Erdély 

nagy részét éveken, évtizedeken keresztül 

ellátta bor czimen pancsolt folyadékkal. Bür- 

gernek volt egy tanitványa Goldstein H. a 
Kolozsvárt elitélt borhamisitó, ki most Deé- 

sen él és uralkodik. Ez és még sok száz 

pancsoló neve ezután adatik át a közmeg- 

vetésnek. Kapcsolatban ezzel, felemlitjük, 
hogy nem régiben érdekes Dologról értesi- 
tettek Deésről. Ott ugyanis évek előtt egy 
izraelita borkereskedést nyitott. A templom 

fölötti utcezában volt a borpinczéje ebből foly- 
tonosan árulta a bort, a nélkül, hogy a pin- 

ezébe viznél spiritusnél valaha egyebet, vagy 

bár egy hektoliternyi mustot is vittek volna. 

A fentebbi névsorból konstatálni lehet, hogy 

az eddigi elitélt borpancsolók mind zsidók. 

Ez a körülmény nagyon ovatossá kell, hogy 
tegye e borvásárló közönséget a zsidó bor- 

kereskedő czégekkel szemben. A névsorban 

még a Baros Gáborra magyarositott Friedman 
névvel is találkozunk. 

- Az osztálysorsjáték huzása. 
20.000 koronát nyert: 75280. 
15.000 koronát nyert: 88412. 

10.000 koronát nyertek : 12970 51001. 
5000 koronát uvertek: 40081 44071 

72790 94877. 

2000 koronát nyertek: 383141 35355 
77110 81728. 

1000 koronát nyertek : 8548 14983 21881 
88183 97726. 

500 koronát nyertek : 795 1129 6815 
8568 9209 11597 149833 19799 21463 23083 
25677 46810 47368 474483 50036 51535 53199 
53362 54997 60004 60468 62376 65857 70171 
79701 81698 81808 84237 85397 86022 87830 
88199 90683 93432 983677 97080 98877. 

Samu és Spitzer Samu
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Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. 

- Uj közjegyzők. Am.kir. igazság- 
ügyminiszter dr. Halász Ákos budapesti kir. 
közjegyzői helyettest Maros-Illyére, dr. Bonts 
Gyula aradi kir. közjegyzői jelöltet Vajda- 
Hunyadra, ifj. dr. Demkó Pál nagy-becske- 
reki gyakorló ügyvédet Dévára kir. közjegy- 
zőkké nevezte ki. 

- Apagyilkosság véletlenségből. 

Szabadkáról jelentik: A radanováczi erdőség- 
ben két szegény ember, apa és fiu favágás- 

sal foglalkoztak. Egy vékonyabb szálfát akar- 

tak dönteni és félig befürészelték már a fát, 

mikor az apa lehajolt és nézegette a fa töve 
táján a befürészelést. Ezt a fiu nem vette 
észre és neki dőlve, megkisérlette dönteni a 

fát. A törzs egyet roppanva ledőlt és ugy 
ütötte vakszemen az öreget, hogy holtan ro- 

gyott össze. A szegény fiatal ember kézségbe- 

esésében maga jelentette fel az esetet a ren- 

dőrségnél. 

- Halálba kergetett honvédtiszt. 
A nyitrai katholikus kör nem régen tartotta 

meg szokásos farsangi mulatságát, a melyen 
- mint egyik esti lap irja - párját ritkitó 
és vérlázitó botrány történt. 

A kör mulatságára meghivókat bocsátott 
széjjel, csupán az ott állomásozó honvédtiszte- 
ket hivták meg előszóval, a kik közül öten meg 
is jelentek. A tisztek között ott volt Ferenczy 
magyar államvasuti főfelügyelő hadnagy fia : Fe- 
renczy Gyula is, a ki akkor is ott maradt, a 
mikor társai távoztak. Parázs kedve volt s a 
czigányok mellé állva, onnan diskurált tánczos 
ismerőivel. Ez nem tetszett Markovics János ka- 
nonoknak s felszolitotta Fellnert, hogy távolitsa 
el Ferenczyt a bálból. Fellner erre hoszonötöd 
magával bement a szomszéd billiárdterembe, 
oda kihivatta Ferenczy hadnagyot, ki mit sem 
sejtve, kard nélkül lépett a billiárdszobába, a hol 
Fellner kőfaragó nyersen rárivalt : 

- Hadnagy ur, mutassa a meghivóját vagy 
távozzék. 

A hadnagy megdőbbent e hangra és magya- 
rázatot kért, mire Fellner ujból a meghivót sür- 
gette, vagy kiutasitással fenyegette. Ferenczy 
erre felbőszülve, kétszer arczul ütötte Fellnert, 
mire az elesett. Nyomban elzárták a terem min- 
den ajtaját s valamennyien rárohantak az egye- 

düli és fegyvertelenül álló hadnagyra. Rettentő 
dulakodás támadt a teremben. A sok polgár 
végre is legyürte az egy tisztet, letépte attiláját, 
ütötte, verte, lábánál fogva keresztül-kasul hur- 
czolta a teremben, végezetül pedig fejét is oda- 
verték a billiárdasztalra. A nagy lárma kihal- 
latszott a báli terembe is, honnan rögtön bero- 
hant a botrány szinterére többedmagával Deák 
János földbirtokos is, a nyitrai ellenzék egyik 
vezére. Neki sikerült valahogy kiszabaditani a 
dühőngök öklei alol a megkinzott honvédtisztet. 
Hazaszállitották, de a katona megaláztatását 
érezve otthon azonnal két golyót rőpitett mel- 
lébe. Vérbe fagyva, ájultan zuhant a padlóra. 
Fél óra mulva kissé magához tért, ujra revol- 
vere után nyult s harmadszor is mellbe lőtte 
magát. Azóta eszméletlenül élet-halál közt lebeg- 
ve fekszik lakásán. Az orvosok még egyik go- 
lyót sem tudták eltávolitani és a hadnagy fel- 
gyógyulásához a legkisebb reményt sem nyujtják. 

- Mennyit költenek el a francia 
köztársasági elnökök. Az elnök fizetése 
1,200.000 frank, tehát havonta százezer 
frank, a mi elvégre elég tekintélyes összeg, 
de a magas állásra és a reprezentativ köve- 
telésekre való tekintettel nem olyan igen sok. 
Az eddigi elnökök a hajlamaik különfélesége 
szerint vagy megtakaritottak maguknak eb- 

ből a pénzből, vagy a maguk vagyonából is 

ráköltöttek, ha tudniillik volt privátvagyonuk. 

Mack Mahon valóságos fejedelmi házat vitt, 

mely jövedelmét, sőt tőkevagyona sok millió- 

ját is felemésztette. Grévy, a ki fösvénységé- 

ről volt ismeretes, állitólag nyolcz évi elnö- 

kösködése alatt 6 millió frankot takaritott 
meg. Thiers fizetésének körülbelül felét félre- 
tette s igy elég csinos vagyont szerzett. a 
melyben egyébként nagy szerepet játszott ,A 
consulátus és császárság" czimü nagy törté- 
nelmi munkájának irói dija. Carnot nem igen 
költekezett, bár magán vagyona is volt, a 

mely évenkint 40.000 frankot jővedelmezett. 
Casimir Perier 50 millió franknyi magán- 
vagyon felett rendelkezett, igy nem igen szo- 
rult rá az elnöki jövedelmekre. Faure-ről azt 
irták mindig, hogy dusgazdag, de nem áll, 
mert vagyona 100,000 franknál több jövedel- 
met nem hozott; a mi az ő költséges pasz- 
sziói mellett nem volt valami sok. 

- A fülbevaló eredete. Egy keleti 
rege elmondja a fülönfüggők eredetét. Ábra- 
hámnak sok bajá volt a családi életben. Az 
öreg Sára, kinek nem volt gyermeke, félté- 
kenykedett Hágárra, Izmael anyjára. Haszta- 
lan csillapitotta Ábrahám. 

- Nem nyugszom, szólt egyszer Sára, 
a mig ujjamat annak a leánynak vérében 
meg nem áztatom. 

És mivelhogy Sára erre meg is eskü- 
dött, Ábrahám kigondolta azt, hogy átfuratja 
Hágár fülét és akirokgó vért átadja Sárának. 

Sárát ezzel Abrahám csaku gyan meg- 

telni s remek aranygyürüket illesztett az át- 
furt fülezimpákba. 

Ez a fülbevaló eredete. Sára azonban 
miat azt a biblia is bizonyitj ja, azontul mé 
ban féltékenykedett Hágárra. ulmég 
- A czár kiadásai. A cárnak van 

az ősszes uralkodók közt a legtöbb jövedel- 

me, természetes, hogy neki van a legtöbb 

kiadása is. Az egész uralkodó-család az ő 

énzéből él. A nagy herczegek hétszáz- 
negyvenezer frankot kapnak évenkint. A nagy 
herczegek fiai és leányai, özvegyel egyenkint 

négyszázezer frankot, a nagy hercezegnők 

százhatvanezer frankot. Ehhez hozzájárulnak 
a számtalan ajándékok, adományok, a 

melyek szinte jókora összeget tesznek ki 

évenkint. Mindezeket a járadékokat azonban 

csak azzal a föltétellel kapják az uralkodó- 

ház tagjai, ha az évből legalább négy hóna- 

pot Oroszországban töltenek. 

- A vwalesi herczeg levelezése. 

Az angol trónörökös minden nap egész se- 

reg levelet kap a postán, melyeket persze 

job 

nem olvas át mind maga, hanem titkárai 
bontogatják föl és intezik el a leveleket. A 
levelekben gyakran igen furcsa kérések van- 
nak. Egy napi postában a következőket ta- 
lálták: egy tudós 12.000 forintért kér, hogy 
etymologiai kutatásait Afrikában tovább foly- 
tathassa; egy franczia, ki uj buváröltönyt 
talált föl, arra kéri a trónörököst, hogy leg- 
közelebbi párisi látogatása alkalmával vegye 
föl a buvárkészüléket és menjen le vele a 

Szajna fenekére, egy angol munkás szer- 
számai kiváltására kér pénzt, stb. Igen sok 
levél azokra az ünnepélyekre vonatkozik, 
amelyeken a trónörökös részt vesz, a meg- 
hivó és alamizsnát kérő levelek száma légió. 
A herczeg emellett rokonaival is sok levelet 
vált, különösen Frigyes császárnéval, aki ki- 
tünő evélirónő, áll rendes levelezésben. 

- Gyilkos menyasszony. Mohá- 
cson óriási szenzácziót kelt egy, az egész 
városban és környékén ismert szépségnek, 
Komlóssy Rózának letartóztatása. A letar- 
tóztatás ép akkor történt, mikor a leány 
Varga János nevü vőlegényével az anya- 
könyvi hivatalba ment, hogy eljegyeztetését 
bejelentse. Komlóssy Róza, mint később 
kiderült, nagy bünt követett el. Eszé- 
ken való tartózkodása alkalmával ugyanis 
meggyilkolta Alajos Istvánné nevü szállás- 
adóját. A holttestet aztán éjnek idején az ud- 
varban elásta s Mohácsra szökött. Komlóssy 
Róza azért követte el e szörnyü büntényt, 
mert Alajosné a feltünő szépségü leányt két 
férfi erőszakos szerelmének akarta áldozatul 
dobni. 

- Viharok az Atlanti-óczeánon. 
A Rotterdam gőzös a napokban az angol 
Rossmore gőzös 42 megmentett tengerészével 
New-Yorkba érkezett. A Rossmore Liverpoól- 
ból Baltimoreba akart menni, minkor az ocze- 
ánon oly nagy léket kapott, hogy a legény- 
ségnek a hajót el kellett hagyia. A hajónak 
szörnyü vihart kellett kiállani. Január 31-én 
eltőrt a kormánykészülék. Kijavitották, de is- 
mét eltört, még pedig ugy, hogy nem lehe- 
tett többé kijavitani. Január 4-én az orkán 
annyira elővette a gözöst, hogy a kapitány 
elhatározta, miszerint a hajót feladja. 6 án 
a Trojan gőzös az első és a harmadik tisz- 
tet, valamint két matrózt vett fel. Később ta- 
lálkozott a Rossmore a Rottergammal, s en- 
nek sikerült a roppant vihar daczára is a tö- 
bbi legénységet fedelzetére venni s New-York- 
ba szállitani. Az észak-német Lloyd Stuttgart 
gőzösének is rendkivül viharos utja volt New- 
Yorkba, hová Brémából csak két hét alatt 
tudott elvergődni. Három napig házmagas 
hullámok tetején tánczolt a hajó; a viz vagy 
összetörte, vagy elszakitotta minden mentő- 

csónakát s utat talált még a kabinokba is, 
hol több czenti méter magas viztócsa volt. 
A vihar második napján egy hatalmas hullám 
betőrte a női szalon rendkivül vastag üveg- 
ablakainak egyikét, s betódult a helyiségbe, 
leirhatatlan pánikot idézve elő. Sok nő elájult, 
a többi rémülten menekült kifelé, miközben 
égy leány a lábát törte. A kapitány, állitása 
szerint, harmincz év óta nem élt át oly nagy 
vihart. Mialatt a hajón minden utas tejét vesz- 
tette, a legénység bámulatos hidegvérrel vé- 
gezte teendőit. 

- Amerikai expresszvonat meg- 
rablása. A Kansas City, Fort Scott és Memp- 
his-vasut expresszvonatát a kicsi Macomb ne- 
vü állomás előtt körülbelül féltuczat rabló 
megtámadta és megrabolta. A rablók roppant 
zsákmányt aratva, megmenekültek. A táma- 
dás este kilencz óra felé történt. A rablóban- 
daegyik tagja az utólsóleőtti állomáson a vo- 
natra felszált, Macomb előtt pedig a kalauzt 
kényszeritette, hogy megállásra jelet adjon. 
Alig állott meg a vonat, hat, revolverekkel s 
Winchester-puskákkal felfegyverkezett férfiu 
rohant a buvhelyükből elő, a vonatkisérő sze- 
mélyzetet erőszakos fenyegetésekkel megfé- 
lemlitették s a mozdonyvezetőt arra kénysze- 
ritették, hogy az expess- és podgyászkocsival 
még két mérfölddel tovább utazzon. Ott azu- 
tán elhagyot helyen kezdetét vette a foszto- 
gatás. A banditák a mozdonyvezetőt esetle- 
ges golyók elleni védpaizs gyanánt maguk 
előtt az expresskocsi ajtajáig tolták. A vasuti 
alkalmazottnak fel kellett törnie a lakatot, 
mig egy másik rabló nyakára szegezte a pisz- 
tolyát. Két dinamitrobbanás a „tolvajmentes" 
pénztárt felnyitotta, egészen szétroncsolta s 
az expresskocsi belseje is áldozatul esett a 
pusztitásnak. Arany, bankjegy nagymennyi- 
ségben jutott a rablók kezére. Az utasokat 
azonban nem bántották, mi mindenesetre 
nagy vivmány és haladás ott az amerikai drá- 
galátos, személy- és vagyonbiztonságot sem- 
mibe se vevő viszonyok mellett. 

- Szilárd spiritusz. A vegyészek 
már régen keresnek valamely módszert, mely- 
lyel az égetésre használt borszesz veszélyes 
tulajdonságai megszüntethetők lennének. Éd- 
dig is értek el eredményeket, de azok még 
sem nyujtanak elég biztonságot. Lgujabban 
Juliua Norde R Co. aldenhoveni czégnek 
sikerült az égetési czélokra szánt borszeszt 
oly alakban előállitani, mely minden veszélyt 
kizár. A nevezett czég ugyanis a borszeszt 
egy eddig ismeretlen módszerrel szilárd alak- 
ban állitja elő, s cylindrikus alakba sajtolva 
hozza forgalomba. A „szilárd borszesz" 
mindjárt a lámpába helyezhető s használatra 
kész. Alapos reményünk lehet tehát, hogy 
ezután a borszesz vigyázatlan kezelése által 
előidézett szerencsétlenségek száma a mini- 
mumra száll majd alá. 

- A kanári madarak bajai. A 
kanári madarakat kinzó féregnek tulajdonképen 
atka s Dermanyssus avium Dug a neve. Ha 
a kanári madarakat napközben vizsgáljuk 
meg, egyetlen egyet sem találunk rajta, mert 
az askák nappal a kalitka hézagiban, a drót 
mellett vagy a farészek szögleteiben esetleg 
a kalltka alján rejtőzködnek s csak éjjel ke- 
rülnek elő, nagy sebesen futnak s fölkeresve 
az alvó madarakat s tollai közé bujnak své- 
rét szivják. Ez életmódból már most az kö- 
vetkezik, hogy magával a madáral szükség- telen és czéltalan valamit kezdeni a féreg - 

irtása ügyében, hanem a kalitkát kell mun- 
kába venni és alaposan megtisztitani - a 
madarat persze kivéve belőle. A féregnek a 
kalitkábói való kiirtására többféle módigér- 
kezik s a megválasztás a kalitka minőségétől 
függ. Beállitjuk pl. rővid időre 50-60 foku 
forró vizbe vagy sütő kemenczébe, avagy be- 
ecseteljük az egészet, különösen a szöglete- 
ket és hézagokat tőmény karbolsavvat, me- 
lyet azután jól lemosunk. Valószinü, hogy a 
hernyók s levélférgek ellen használt folyadé- 
kokkal (etomnoktin dohánylugkivonat stb.) 
való permetezés is czélhoz vezet. Ez eljárá- 
sok, ha alaposan végezzük, igen gyökeresek, 
mert a parányi petéket is megölik. Figyelembe 
veendő azonban, hogy a homokos deszkát is 
igy tisztitsuk meg s igyekezzünk friss homo- 
kot szerezni. Ha e gyökeres kurát egy vagy 
más okból nem alkaimazhatnók, czélszerü éj- 
jelre a kalitkát feher kendővel letakarni s reg- 
gel a belső felét megvizsgálni; sok apró pi- 
ros férget fogunk rajta találni, melyet egy- 
szerü módon kivégezhetünk. Gyéritő eljárás 
az is, ha a rendes keresztfácskák helyett 
kilyukgatott nádat vagy belül üres bodzafát 
alkalmazunk, melybe szivesen belehuzódnak 
a rejteket kereső atkák s elégethetők. 

- Hogy esik az alvás az ágyul 
ban. Alig hinné el az ember, hogy az ágyu, 
az az öldöklő, halált okádó szerszám, némely 
embernek édes nyughelyeül is szolgálhat. 
Pedig tényleg ugy van, a mennyiben a világ 
legnagyobb ágyuja, melyet az angolok India 
meghóditása alkalmával elfoglaltak, tényleg 
e czélra is alkalmas. Ez a rengeteg nagy 
ágyu 1500-ban öntetett, még pedig valami 
Ahmednuggurból való Chulebij Koomy Khan 
nevü vezér által. Az ágyunak a belsejében 
most puha ülések vannak aikalmazva, melyek 
kedvencz nyugvóhelyei az angol tengerész- 
tiszteknek, kik itt szokták megtartani a dél- 
utáni sziesztát, édes semmittevés között. 

- Italok behütése. Hogy italaink 
hidegek legyenek, e czélra a következő eljá- 
rást ajánlják: Vastag törülközöt hideg vizbe 
mártunk, könnyen kicsavarjuk és azután a 
behütendő üveget körülvesszük. Ezután hideg 
vizzel töltött edénybe helyezve, légvonatos 
helyre, az ablakra teszszük, melynek átelle- 
nében az ajtó nyitva áll. Már egy negyedóra 
mulva az ital oly hideg lesz, mintha jegen 
állott volna. E módszer mindenesetre igen 
kényelmes eljárás, hogy hideg italhoz jussunk, 
a mi nem csak konyhászati szempontból, de 
orvosi és betegápolási szempontból is rend- 
kivül fontos. 

- Regényes házasság. Regényes 
házasságot kötöttek a napokban Rómában. 

Egy szép fiatal leány oly gyógyszerészhez 

ment nőül, kinek mindkét lábát s a jobb 

alkarját levágták ezelőtt három esztendővel, 

egy szerencsétlenség következtében. S hogy 

szerencsétlensége még teljesebb legyen, sze- 

me világa is annyira megromlott, hogy a szi- 

neket is alig tudja egymástól megkülönböz- 

tetni. S mindezt a bajt egy robbanás 

okozta, mely laboratoriumában történt. A 
menyegző előtörténete a közetkező: Mig 

a fiatal gyógyszerész, Guiseppe Scuderini 
irtózatos fájdalmaktól gyötörtetve a St. An- 
tonio kórházban feküdt, naponta meglátogatta 

őt az anyja, két nővére s ez utóbbiaknak 

Barátnője, Adelaide Mussi, kit rendkivül 

meghatott a szegény ifju szenvedése s egész 

nap ágyamellett ült mindennap, mig az ifjut 

meggyógyulva el nem bocsátották. Ez idő alatt 

a leány annyira beleszeretett Scuderinibe, 

hogy semmi sem tudta őt attól az elhatározástól 

eltántoritani, hogy az ővé ne legyen az egész 

életre. Az esküvő vasárnap volt. és Róma népe 

még nem volt meghatóbb ünnepélynek a 

tanuja. A vőlegénynek egykor izmos, atléta- 

szerü torzóját fekete frakk födte, fekete volt 

a szemüvege is, melyet viselt, s nagyszerü 

fekete szakáll omlott mellére. A fekete szin- 

nek ez a sokasága nagy ellentétben áll a 

hófehér ruhába öltözött gyönyörü fiatal leány- 

nyal, ki naracsvirágos koszorujával mellette 

térdelt egész életre feláldozván magát egy 

szerencsétlenért, ki neki a szónak közönséges 

értelmében nem sok életörömöt fog nyujt- 

hatni. 

- Korai burgonya. Hogy az évnek 
minél korábbi szakában nyerhessünk uj bur- 
gonyát, különféle eljárást alkalmaznak. A 
legkorábbiakat üveg alatt baraczkfa-házak- 
ban, szőlőházban vagy melegitett gödrökben 
termesztik; azután következnek a kevésbbé 
meleg ágyakból valók. Majd azok jönnek, 
melyek valamely falnak déli oldalánál, majd 
pedig azok, melyek déli meleg fekvésü ágyak- 
ban borsósorok között termettek, hol a borsó- 
karók árnyékában pompásan védve voltak. A 
legelső szedésre a régi Myatt's Ashleaf faj- 
tát szokták termelni cserépekben, melyeket 
egy ujonnan használatba vett baraczkfa- 
házban helyeznek el. Egy kevés idővel a 
cserepezés előtt a gumókat egyes rétegek- 
ben egy kis lombföldet tartalmazó csekély 
rakaszokba rakjuk. - A rakaszokat azután 
mérsékelt melegre tesszük és néha-néha meg- 
öntözzük. Midőn a csirázás megkezdődött, a 
gyengébbeket mind letörjük és csak a leg- 
jobb és legerősebb hajtást hagyjuk meg mind- 
egyik gumón. A 10 vagy 12 hüvelgknyi csere- 
peket ekkor alagcsöveznük (drain) és feélig 
megtöltjük könnyebb, mérséketlen kövér föld- 
del, s három gumót ültetünk mindegyikbe. 
Ezután kissé megöntözzük és lehető legvilá- 
gosabb helyre rakjuk. A nővényeket föl kell 
töltögetni, midőn száruk 8 hüvelykre nőtt, 
mihez olyan földet használunk, a mely elő- 
zőleg ugyanazon hőmérsékletre melegittetett, 
mint az a hőmérséklet, melyben tenyészniök 
kell. Nagyon vigyázni kell arra, hogy tulsá- 
gosan ne legyenek öntözve, mert ha a talajt 
tulnedvesen tartjuk, bizonyos, hogy rosszter- 

més lesz, valamint a zárt, fülledt levegő is 
ártalmas. 

- Donna Elvira pöre. Mindenki- 
nek élénk emlékezetében van az a nagy bot- 
rány, melylyel Donna Elvira, Don karlos trón- 
követelő leánya lepte meg a tavaly a világot, 
mikor Folchi festővel megszökött. A herczegnő 
tugvalcvőleg pört inditott atyja ellen, a ki 
megtagadta tőle az örökséget az őt illető 
részt. Donna Elvira nem is követeli egész 
hozományát, csak annak egy negyedét s ez 
jogosan meg is illeti. Az egész ráeső rész 
mintegy 20.000 lira évi jövedelmet hajt, a 
herczegnő azonban megelégedne 5000 lra 
évi apanásszal, - a mi meglehetősen sze- 
rény kivánság. - Don Carlos azonban azt 
állitja, hogy ha a vagyon leányát illeti is, 
annak viselkedése őt, - Don Carlost fel- 
jogositja a vagyon haszonélvezetére. A her- 
czegnő testvérei beleegyeznének Donna Elvira 
kivánságába, csak az öreg trónkövetelő 
makacskodik s ezért kellett a pört folyamat- 
ba hozni. A hozomány jelénleg a bécsi ud- 
vari marshalli hivatalnál van deponálva s 
igy biztos kezekben nyugszik, mind a mel- 
lett Elvira herczegnő azt követeli, hogy atyja 
évenkint szolgáltassa be hozzá a számadá- 
sokat. A törvényszék legközelebb dönteni fog 
az érdekes perben. Addig is Folchi, a festő, 
szorgalmasan dolgozik s legközelebb Rómá- 
ban egy kiállitást rendez képeiből. 

IRODALOM. 

Több mint száz eredeti magyar nép- 
dal szöveget fog tartalmazni Péterfi Tamásnak 
szittya dalok czimüű verskötete, s most mikor oly 
kevés a jó népdal szöveg, hasznos szolgálatot 
vélek tenni e kötet kiadásával. A „Szittya dalok"- 
ból nehányat Dankó Pista is megzenésitett. Előfi- 
zetéseket 1 frtjával elfogad : Sztupjár István kiadó 
Maros-Vásárhelyt. 

Jótékonyság. 

A „kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
Részvénytársaság" a kolozsvári jótékony nőegylet- 
nek 50 frtot adományozott; fogadja az intézet 
igazgatósága szives adományáért, az egylet választ- 
mányának, ezen uton is kifejezett hálás köszönetét. 
Özv. br. Bánffy Albertné, elnök. 

* 

A kolozsvári takarékpénztár és hitelbank 
részvénytársaság, a kolozsvári kereskedő társulat 
betegsegélyző pénztár korodájának 25 írtot és a 
mezőgazdasági bank és takarékpénztár 20 frtot 
adományoztak, ezen kegyes adományukért mind 
két T. pénzintézetnek leghálásabb köszönetét nyil- 
vánitja. Kolozsvárt, 1899. febr. 28. A kereskedő 
társulat betegsegélyző pénztár igazgatósága. 

* 

Az Erdélyi Bank és Takarékpénztár tisztelt 
igazgatósága 25 frtot, Hory Béla árvaszéki elnök 
ur 2 frtot adományozott a kolozsvári izr. nőegy- 
letnek. Az elnökség ez uton is hálás köszönetét 
fejezi ki a nemeslelkü adakozóknak. 

Gyászrovat. 
Dezső Gyula f. hó 21-én d. e. 11 óra- 

kor életének 88-ik évében, hosszas betegség 
után Gy.-Szárhegyen meghalt. 

Szerkesztőségi üzenet. 

E. M. Gyalu. Nem önt értettük. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásait 

és sürgöny-levelei.) 

Bucsu Bánffytól. 

Bpest, febr. 24. 

A Bud. Tud. irja: 

A mint értesülünk, az országgyü- 

lési szabadelvü párt a legközelebbi na- 

pokban a miniszterelnök régi palotá- 

ban testületileg fog bucsuzni Bánffy 

bárótól. 

A béke. 
Bpest, febr. 24. 

Félhivatalos részről jelentik : 

A compromissum dolgában tegnap 

folytatott és végleg be is fejezett tár- 

gyalások teljes egyetértésre vezetvén, 

a megállapodásokat a tegnapi nap dél- 

előtt egy Horánszky Nándor, Győry 

Elek és Tóth János urakból álló bizott- 

ság összefoglalta és végleg szövegezte. 

E bizottság tanácskozásaiban Széll Kál- 

mán designált miniszterelnők is részt 

vett. Ezek a megállapodások tegnap 

délután 5 órakor az összes bizalmi fér- 

fiak jelenlétében két óra hosszat rartó 

értekezleten pontonkint felolvastatván, 
átvizsgáltatván és helyeseknek találtat- 

ván, elfogadtattak és az összes bizalmi 

férfiak által aláirattak, mire Széll Kál- 

mán átvette az összes bizalmi térfiak 

által aláirt és megpecsételt okmányt. 

Ppuj 

Február 24. 

Ezen okmányról a pártok hiteles má- 

solatot fognak kapni. 

A beketárgyalások eredménye elő 
fog terjesztetni a pártértekezleteknek, a 
hol a bizalmi férfiak annak elfogadá- 
sát togják ajánlani. A szabadelvü párt- 
nak természetesen Széll Kálmán fogja 
ezen megállapodásokat elfogadásra aján- 
lani. 

A pártértekezletek egybehivásának 
napja még nincs meghatározva, de hét- 
fő vagy kedd előtt aligha lesznek a con- 
ferentiák mogtarthatók, minthogy min- 

den párt alkalmat óhajt nyujtani az 
összes tagoknak a megjelenésre. 

A képviselőháznak tehát e hónap- 
ban aligha lesz már ülése. 

Az orleánsi herczeg. 

Brüsszel, febr. 24. 

Az orleánsi herczeg a franczia 
köztársaság ellen egész nyiltan terjeszti 
az összeesküvést. 

Titkárja Monicourt megerősiti, hogy 
a herczeg legközelebb átlépi a határt 
és hiveinek élére áll. 

Az ellenzék a kamarában inter- 
pellálni fog, hogy miért türnek belga 
területen nyilt összesküvést. 

A herczeg titkára azt is kijelentette, 
hogy a herczeg talán sokkal hamarább, 
mint gondolják, merész lépést tesz. 

Az ujságok az összeesküvők azon- 
nali kiutasitását követelik. 

A békekötés jegyzőkönyve. 

Budapest, febr. 24. 

A békekötésről jegyzőkönyvet vet- 
tek fel, melynek tartalma a következő: 

1. Az ellenzéki pártok kijelentik, 
hogy az uj kormány előterjesztésére 
pártelveik fenntartásával nem akadályoz- 
zák a következő javaslatok letárgyalását : 

a) elnökválasztás, 
b) indemnitás, 

c) kiegyezési provizorium, 
d) horvát provizorium, 
e) ujoncz javaslat, 

f) hadi jutalékra vonatkozó pro- 
vizorium. 

2. A költségvetés letárgyalását biz- 
tositja lehetőleg az indemnitás idején 
belül. 

3. Ez a pont junktimot állapit 
meg a kuriai biráskodásról szóló javas- 
lat és a házszabályok reviziója között. 

4. Definitiv kiegyezésről intézkedik 
a Széll Kálmán szövege értelmében. 

A jegyzőkönyv 1899. febr. 23-án 
kelt és aláirták Szell Kálmán jelen- 
létében : : 

Gróf Apponyi Albert, Horánszky 
Nándor, Szentiványi Árpád, Kossuth 
Ferencz, Thaly Kálmán, Gyóry Elek, 
Tóth János, Hentaller Lajos, Bartha 

Miklós, Molnár János és Rakovszky 
István. 

Tüntetés Párisban. 

Budapest, febr. 24. 

Párisból sürgönyzik: 
Tegnap estve nagy 

voltak. 

Véres verekedés folyt az utczán. 
Sok sebesült. 180-an letartóztatás tör- 

tént, köztük több képviselő, kiket Du- 

miniszterelnök parancsára fog- 

tak el! 

tüntetések 

Elkésett fecske. 

Budapest, febr. 24. 

Jászberényben tudvalevőleg Bánffy 
megválasztatta magát diszpolgárnak. 

Egy küldöttség ma adta át a disz- 
polgári oklevelet. Az üdvözletre adott 
válaszában Bánffy erősen kikelt Apponyi 
politikája ellen s azt mondta, hogy csak 
az általa követett politikával lehet egy- 
séges magyar nemzeti államot szolgálni. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY.



Kolo svárt, 1899 ELEDL 

MEGHIVÓ. 

A „Küküllői takarékpénztár" 
folyó évi márczius hó 26-án délelőtt 10 órakor 

Segesváron, az intézet helyiségében 

rendkivüli közgyűülést 
tart - melyre a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak 

meg, hogy a közgyülésen résztvenni óhaj ók részvényeiket a köz- 

gyülést megelőző napon délelőt 12 óráig az intézetnél letenni 
sziveskedjenek. 

Tárgy: 
1. Az alapszabályoknak a kir. törvényszék felhivása értel- 

mében való kiegészitése. 
2. Az igazgatóság esetleges inditványai. 

Segesvár, 1899 február hó 21-én. 
Az igazgatóság. 

175. 2-83 

Nagy-sármási állami telepitvény kezelősége. 

Sz. 119-99 181. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
A nagy. sármási kincstári telepitvényes birtokhoz tartozó, 

mntegy 1470 kat. hold szántó, kaszáló- és legelő földbirtok f. 

évi márczius hó 2-án és a következő napokon párczellán- 
ként haszonbérbe fog adatni. 

Részletes felvilágositást nyujt Nagy-Sármáson a kincstári ; 
telepitvényes birtok kezelősége. 

Sz. 9207-1898 tikv. 179. 1-1 

, 
[ . . [4 . . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Reményik L. és fiai czégnek Hankovics Sándor kolozsvári lakós végrehaj- 

tást szenvedő elleni 324 forint 55 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- 

tási ügyében az árverést a kelozsvári kir. törvényszék - Kolozsvár városi kir. 

járásbiróság területén levő Kolozsvár váresban és határán fekvő és a végrehajtást 

szenvedő és az 1881. LX. t ez. 56. §. alkalmazásával neje szül. Balabás Teréz 

társtulajdonos nevén felvett kolozsvári 6748. sz. tjievben A T 2. r. 1489, h sz. 

a. egész házastelekre 1800 frt becsértékben mint ezennel megállapitott kikiál- 

tási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelólt ingatlan az 1899 évi már 

czius hó I4. napjának délelőtt 10 órájakor ezen kir. törvény-zék 14. sz. szo 
bájában megtartandó nyilvános árverésen - a megállapitott kikiáltási áron alul 

is elfognak adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát 

készpénzben vagy az 1881. évi LX t. cz. 42. §-ban jelze t árfolyammal számi 

tott és az 1881. évi november 1 én 383383. sz a. kelt I. M rendelet§§-ban ki- 

jelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni - avagy az 1881. 

évi LX. tex. 170. §. értelmében a bánatpénzének a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
Kir. trvszék, mint tkvi hátóság. 
Kolezsvár, 1898 évi november hó 0-én. 

Dr. Szentkirályi Gyula, 
kir. tszéki biró 

A czég I7 év óta áll fenn s most már az országon kivül is elter- 
jedt a bire, a mennyibn ma már sok nemes és vadoncz esemetét szállit 

Horvát-, Szlavoncrszág, Bosznis, Cseh, Morvaország, Galiczia, Bukovine, Stá- 

jerország, Alsó és Feső-Ausztria, valamint Sz rbia, Bulgáris, Románia és 

Németország részére. Nemesfa-állománya 500 000 drb, vadoncz állománya 8 

millió. A czég évenként 3500 - 5000 rendelőn-k küld szállitmányokat - A 

gyümöcfa iskola teljagen homoktalajon létesült s igy az főként a homoki 

szőlőtelepitőknek kincses háza azért, mert mint tudva van a homoktalajból 

kikerüjt fa a homokföldben éppen ugy, mint az agyagos, kövecses talsjban 

nemküönben a lapos és magas [hegyes] fekvésnél biztosabban ered meg és 

fejlődik, mint az, mely agyagos iszaplerakodásu vagv tulságosan kövéritett 

talajban állittatik elő. A gyümölcsfajok boldogult Bereczki Máté mező ko- 
vácsházi hirneves telepéről valók. Ugy magasdereku, valamint törpe cseme- 
ték megrendelhetők, körte, alma, azilva, őszi baraczk, kajszin barsczk, cse- 
resznye, megy, lasponya, bics, dió és eperből. Az 1-2-8-4 éves, gazdag 
gyökeres, fajbiteles. igen szép csemsték darabja azok erőssége szerint 15 

Ertól 40 krig. A 4-5 éves igen erős koronás sorfák dbja 45--50 kr. Nagy- 
bani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képezik. Fentirt gyümöcs- 
fajokból táblaürités foytán 1-2-83-4 éves selejtezett minőségü csemeték 
is kaphatók, erősség szerint 2-5-7-10-15 krért, melyek gazdog gyö- 
kérzetüknél fegva főként negybani telepitésekhez olcsóságuk folytán igen 
sjánlatosak. Fenti minőségü csemeték vadonczai is bármily számban és erős- 

ségben megrendelhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetü vadonczok 

1000-e azok erőssége szeriunt 5 frt 85 krtól 19 frtig terjed. Nagyobb vétel- 
nél 5-10-15 százalék engedmény. Levél czim 156. 2-4 

Unghváry László gyümöcsfa iskolája Czegléden. 
Tessék árjegyzéket vérni! 

e1 Uaam t.. T.a 

Állandó alkalmazást 
nyerhet azonnali belépés mellatt egy ügyes könyvelő, 
(keresztény) budapesti előkelő részvénytársaságnál, ki a magyar 

és német nyelveken kivül a román nyelvet is birja. 
Mindhárom nyelven irt ajánlatok az eddizi tevékenység és 

igények fölsorolásával „Jövő" czim alatt, Budapest, restantae - 

aas3 

főposta kéretnek. 180. 1-2. 
., zeyoraa s ...... .., 

poi kl 

HOMORÓDI GYÓGYVIZ. 
A homoródi ivó-forrás (Klotild) vize a legkiválóbb vasas savanyuvizek 
közé tartozik, mint ilyen, a hirneves wildungeni (Királyforrás), buziási, 
kryniczai (Főforrás) ásványvizek mellett igen előkelő helyet foglal el. 
Ezen vizet, mint kitünő élvezeti italt és páratlan hatásu gyógyvizet 

egész Erdélyben ismerik és használják. 

A vizek gyógyitó hatását illetőleg Kassay Albert ár. és Ráczkövi 
Sámuel dr. nyilatkoztak; szerintök a homoródi viz az általános testi 

gyöngeség esetében, vérszegénységben, vesebajokban bámulatos hatásunak 
bizonyult; enyhiti, sőt megszünteti a gyomor hurutos bántalmait, élén- 
kiti és előmozditja az emésztést s a légzés szerveinek müködését, erősi- 
tőleg hat az emberi test egész idegrendszerére. 

Naponta házhoz szállitva 4 literes korsókban : 

ára 12 kr. 
A korsó értéke 5 kr., de ez minden vételnél kicserélhető, 

Megrendelhető Kolozsvárt: Esztegár Kristóf (külmonostor-utcza), 
Papp Ernő (főtér), Papp László (belmagyar utcza), Bojáki Sándor (nagy- 
utoza) urak füszerkereskedésében, az Erdélyrészi Kárpát-Egyesületnél és 
Fugulyán Gerő szállitónál (Uj utcza 27 sz.) 173. 3-6 

A n. é közönség szives pártfogását kéri 

Sorbán Mároly 

szállitó Székely Udvarhelyt. 

PARTOLJUK A HAZAI IPART! 

Kérjünk m 

Legjobb phosphor-mentes svéd fajta gyufa az 

EMKE-GYUFA, 
pa- nem drágább és jobb a külföldi 

gyártmánynál. *d 
Kapható minden jobb füszerüzletben és tőzsdében. 

4-12. 101. 

Vállalkozók, Bérlők. 
Eladó, esetleg több évra kiadó egv régismert. jóh rü kli- 

matikus dusforrásu ásványgyógyfürdő, hét tükörfürdővel, mely ek 
vize 300 meleg. 45 szére, a mai kor igénye nea. me felelőleg 

bu orozott szobával, emeletes vendéglővel, tánczteremmel, teké 

zővel, sétaterekkel, istállóval és jégvermekkel. 
A fürdőnek saját kapolnája van. 

Posta, táviró, telefon összeköttetés, valamint állomási meg. 

állóhely, melyen a gyorsvonatok kivételével az összes személy- 

szállitó vonatok megállanak. Gyorsvonatok megálló helye a ta- 

leptől , óra. 
Saison alatt állandó társaskocsi-közlekedés az összes vo 

natokhoz. 
Sokféle szórakozások. Vizesés, barlang, közeli érdekes ki- 

rándulóhelyek stb. Nyaranta 800 álla dó fürdővendé látogatja. 

Előnyben olyan vállal ozót, kik ily üzletágat már ezel- 

tak s a fürdő emelése czéljából 6-8 évi haszonbér hajlundó 

előre beépiteni. ; 

Értekezheni Fried Eekeles tulajdonossal Algyógron. 

Ugyanott egy kaucziós elszámolo va dézlős kerestatik. 161. 2-83 

mely a közönség télrevezatésére szolgál. 

teriumok erjedősét és tovább terjedését meggátolja. 
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Budapesti Hiriap, Magyar Hirlap, Kovald Péter és Fia stb. 

Szabadalmazva Európa összes államaiban. 

Mindenekelőtt értesitjüök a t. közönséget, hogy minden a forgalomba hozott hasonnevü készitmény, 

melyet hirdetnek és árulnak, ugy Kolozsvárt, mint Magyarország bármely városában, 

csakis értéktelen utánzat, 

Az egyedül valódi DUSTLESS" készitmény pormentessé teszi az üzlethelyiségeket, irodákat, iskolákat stb. a DUSTLESSEL im- 

pregnált helyiségek levegője mindig tiszta, kellenes és egészséges levegőjü, a p or fels állása teljesen megszünik; DUSTLESS készitmó- 

nyünk egyaránt használható kemény és puhafa-padlón avagy lineleumon, az impregnálás egy gépünk segélyéve történik mely 6 8 éven át 

használható; a padlót azután csakis általunk szállított, e czélra készült seprüvel jól fel kell seperni, nem kell többé ema 

felmesni, sem öntözni, sem pedig surolni. A padló a bevonás által nem feketedik meg, a fa meg- 

tartja eredeti szinét, sőt kivánatra bármily alapszint lehet adni. 
Hygienikus értékü és nélkülözhetetlen iskolák, kórházak, gyárak, valamint minden nyilvános intézet részére, miután a bak- 

pDustless 0il Paint Co. Hartmann G. és Társa. 

Kapható és egyedüli képviselőség Iiolozsvár, IDeés, Szamosujvár és Torda városok és megyéi részéra: 

ULLMANN F. Kolozsvárt, Jókaiutcza 2. szám, 
Árak: Egy kigrm. Dustless 1 frt 50 kr. 5 kig. elég 50- 60 négyszögméter területre, szétküldés vidékre 5, 10, 15 és 20 kigos bádog-edényben. 

Dustlessünk a sok közül használatban van teljes megelégedésre: M. kir. Tudomány-Egyetem, m kir. főposta, m kir. állam- 

pénztár, m kir államvasutak gépgyára, M. kir. állami főreáliskola, Községi elemi népiskola, Községi polgári leányiskola, Felsőbb szöllő- és 

borgazdasági tanfolyam, Fővárosi szegény-gyermekkert-egylet, Röser-féle kereskedelmi iskola, Izraelita fiuárvaház, Kerületi betegsegélyző pénz- 

tár, ,Phönix" biztositó társaság, Mintapincze, Budapesti takarékpénztár és országos zálogkölcsön részv társaság, Nérey kávéhá", Angol irálynő 

szálloda, Petánovics József, Victoria gőzmalem, ,Kosmos" muűintézet, Wodianer F. és Fiai, Ditmár R, Kollarits József és Fia, Pester Lloyd, 

a hol egyuttal beeresztések is 
eszközöltetnek a legjutányosabban. 
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178. 1-3 

gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Sürgönyczim : Solymosy-gépgyár. 
Telephon 198. 

Készit legjutányosabb áron és legpontosabb kivitelban a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 

gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattyus vezérművel; gőz- és szijhajtásua szivattyukat, sajtókat, 

E teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
gőz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennamüű gazdasági gépeket, u. m: esé plőgépet 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat sb. 

Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban pgyártott 

ás ekéi
nket

, 

ülönböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket s b. stb. 

Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 

Összes általunk szállitott counkánkért legmesszebb menő jótállást vállalunk el. 

Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfovásukat kéri 

151. 3- 

sSoOLYMOSY é. TÁRSA betéti-társaság. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában 


